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.S f you haven't been to our website in a while, come
visit us to see the great changes we have been making to
improve our supporters’ experiences.

VIDEO STREAMING! At the request of our supporters,
we now provide the streaming of our feature-length
documentary film THE BORINQUENEERS, in English or
Spanish, for an up to 48-hour rental period at the price of
$9.99. The videos will play seamlessly across devices
including desktops, tablets,and mobile devices.

COMPLETELY BILINGUAL SITE! Choose either
English or Spanish to view the website in your language of
preference.

MORE CONTENT! We have added more interview
videos of our Borinqueneer veterans, including more than
50 interviews conducted in Puerto Rico courtesy of the
Korean War Legacy Foundation (www.kwvdm.org).

MOBILE-RESPONSIVE! No matter what device you
have... a desktop, tablet or mobile phone, our site is now
completely mobile-responsive to allow for a better user
experience with responsive images and videos. Our new
website will scale and respond to your screen size allowing
you to access menus, links and buttons quickly and without
problems.

IMPROVED PURCHASING EXPERIENCE! Our new
store will allow you to create a customer account and make
secure payments with a credit card, PayPal, Venmo and

Google Pay.
: Y continued on page 2
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gi usted no ha visitado nuestra pagina hace tiempo,
visitenos para ver los grandes cambios que hemos hecho para
mejorar la experiencia de nuestros apoyadores.

i{STREAMING DE VIDEO! A peticion de nuestros
apoyadores, ahora pueden ver nuestro documental LOS
BORINQUENOS por internet, en inglés o en espafiol, por un
periodo de alquiler de 48 horas por el precio de $9.99. Los
videos tocan sin interrupciones a través de aparatos incluso
computadoras de escritorio, tabletas y aparatos moviles.

iSITIO WEB COMPLETAMENTE BILINGUE! Elija inglés o
espanol para ver la pagina web en su idioma de preferencia.

iMAS CONTENIDO! Hemos afiadido mas entrevistas en video
de soldados Borinqueneers, incluso mas de 50 entrevistas
grabadas en Puerto Rico, cortesia del Korean War Legacy
Foundation (www.kwvdm.org).

{OPTIMIZADA PARA MOVILES! No importa el aparato
que tenga... una computadora de escritorio, tableta o teléfono
mavil, ahora nuestra pagina web esta completamente
optimizada para que puedan tener una mejor experiencia de
usuario con imagenes y videos adaptativos. Nuestro sitio web
escalard y respondera a su tamafio de pantalla que le permite
tener acceso a menus, enlaces y botones rapidamente y sin
problemas.

iMEJOR EXPERIENCIA DE COMPRA! Nuestra nueva
tienda le permitira crear una cuenta de cliente y hacer pagos
seguros con tarjeta de créedito, PayPal, Venmo y Google Pay.

continuado en la pagina 2
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continued from page 2

Since November 1999, our Newsletter has been published
as a public service for our Borinqueneer veterans and supporters.
That was twenty years ago!! With the original intent of keeping
our veterans informed of the progress of the production of the
film, it later expanded to providing articles written by the veterans
and other sources, photographs, announcing events and issues
specific to the 65" Inf. Regt. thereby creating an archive of
historical research. As a result we are proud to say that our
little Newsletters have been archived at the Wisconsin Veterans
Museum and at the Diigital Military Collection of the University of
Florida George A. Smathers Libraries as an important resource for
those interested in conducting research on the 65™.

My sincere gratitude to my editorial assistant, SFC Angel
Cordero (Ret.) who has volunteered his time to review and edit
these newsletters for the past 18 years!

Unfortunately, due to the increasing cost of copying and
postage, we are reducing the number of newsletters that are
mailed. Now only 65th Infantry veterans from our database will
receive them. We will continue to provide the newsletter in PDF
format free of charge on our website and through our E-Newsletter
for anyone else interested.

Veterans should make sure that we have their current address
in our files. And we would appreciate it if family members informed
us when the veteran has passed away or no longer wants to
receive our newsletter.

For those of you who have not yet sent us your old Army photo
to publish in the newsletter and add to our online Gallery, we
welcome the opportunity to honor your service. Just take your
original photo to a Walgreen’s Photo Department or some place
similar and ask them to make a 4x6 copy printed on photographic
paper to mail to us. Make sure to also send your name, the 65th
company you served in and your dates of service.

We continue to identify Borinqueneer veterans who submit

Call us for more information at (914) 525-4651. See photos on
page 3 of some of these ceremonies.

On June 20th, we are having a private presentation of our film
at the Solivita Retirement Community in Poinciana, Florida. Now
is the time to plan a presentation at your community for Hispanic
Heritage Month or Veteran’s Day. Call us!

eemi Figuerca Soalet, Editorn

proof of 65th service to award them the Congressional Gold Medal.

continuado de la pagina 2

Desde noviembre de 1999, nuestro boletin ha sido publicado
como un servicio publico para nuestros veteranos Borinqueneers y
apoyadores. jjEso fue hace veinte afios!! Con la intencion original
de mantener a nuestros veteranos informados sobre el progreso
de la produccion de la pelicula, mas tarde el contenido se amplio
con articulos escritos por los veteranos y otras fuentes, fotografias,
anuncios de actividades y temas relacionados al Regto. 65 de
Inf. asi creando un archivo de investigacion histérica. Por lo tanto
nos enorgullece informarles que nuestros pequefios boletines han
sido archivados en el Museo de Veteranos de Wisconsiny en la
Biblioteca Coleccion Militar Diigital de la Universidad de Florida
como un recurso importante para aquellos interesados en el estudio
del 65.

iMi sincera gratitud a mi ayudante editorial, el Sgto. 1 Clase
Angel Cordero (Ret. ) quién ha servido de voluntario para examinar
y corregir estos boletines por los ultimos 18 afios!

Lamentablemente, debido al aumento en el costo de copias
y sellos, vamos a reducir el nimero de boletines que enviamos.
Ahora sélo veteranos del 65 registrados con nosotros lo recibiran.
Seguiremos proveyendo gratuitamente el boletin en formato PDF
en nuestra pagina web y por nuestro boletin electrénico para los
que les interese.

Los veteranos deberian asegurar que tengamos su direccion
corriente en nuestros archivos. Y apreciariamos si los familiares nos
informaran cuando el veterano haya fallecido o si no quieren recibir
nuestro boletin.

Para los que todavia no nos han enviado su foto antigua del
Ejército para publicar en el boletin y afiadir a nuestra Galeria en
linea, apreciamos la oportunidad para honrar su servicio. Sélo lleve
su foto original al Departamento de Foto de Walgreen u otro lugar
similar y haga una copia de 4x6 imprimido en papel fotogréfico para
enviarnos. Asegurese también de enviar su nombre, la compafiia de
65 que sirvio en y sus fechas de servicio.

Seguimos identificando a veteranos Borinqueneers que hayan
presentado su prueba de servicio con el 65 para concederles la
Medalla de Oro del Congreso. Para mas informacion, llame al (914)
525-4651. Vea fotos de de estas ceremonias en la pg.3.

El 20 de junio, habra una presentacion privada de nuestra
pelicula en la Comunidad de Retiro Solivita en Poinciana,

Florida. Ahora es el tiempo para organizar una presentacién en su
comunidad para el Mes de Herencia Hispana o el Dia del Veterano.
iLIamenos!

Neemi Figuerca Soulet, Editora

POPULAR NEW ITEM!
CONGRESSIONAL GOLD MEDAL CHAIN

A Borinqueneers Congressional Gold
Medal Necklace containing a 1.5"
bronze replica medal in a coin holder
attached to a 24" gold-plated rope
chain which can be worn around the
neck. Supplies are limited, so order
yours today!

Price: $24.99

iNUEVO ARTICULO! COLLAR DE LA MEDALLA
DE ORO DEL CONGRESO

Un Collar de la Medalla de Oro del Congreso
Borinqueneers que contiene la medalla de
bronce de 1.5" en un engaste de moneda
atadd a una cadena de cuerda de 24"
chapada en oro que puede ser llevada
puesta alrededor del cuello. jLas existencias
son limitadas, asi que ordene la suya hoy!

Precio: $24.99

©2019 El Pozo Productions
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November 25, 2018 - LTC Edwin Vargas (Ret.) (left) awards
the Congressional Gold Medal to Ramén Baéz-Valle (right)
accompanied by his wife which took place at a American Legion
meeting in Lajas, Puerto Rico. 1

o |
November 15, 2018 - SGM Victor Lopez-Nieves (Ret.) (of Heavy
Mortar Co., second from left) was invited to speak at the Robert
G. Cole High School in San Antonio, Texas to celebrate Veteran's

Day. 1

Ramon Baez Valle, of Sabana Grande, PR, served with the
65th in Headquarters Company, 1st Battalion from July 1952 to
January 1953. He would like to find someone who remembers
serving with him. Please call (914) 525-4651 if you remember
him.

Ramon Baez Valle, de Sabana Grande, PR, sirvié con el
65 en el 1er Batallon de la Compaiiia de Cuarteles Generales
desde julio de 1952 hasta enero de 1953. El quisiera encontrar
a alguien que se recuerde haber servido con él. Favor de llamar
a (914) 525-4651 si se acuerda de él.

November 25, 2018 - Ramoén Baéz-Valle (center) with his family and guests.
Baéz-Valle served in Headquarters Co. 1st Battalion from 1950-52. The
medal was provided by El Pozo Productions. 1

March 8, 2019 - Left to right: Hector Diaz, MSG Rafael Gonzalez-Viera
(Ret.), his daughter Amity, Noemi Figueroa and Mark De Jesus. Rafael, of
Campbellton, FL, was awarded the Congressional Gold Medal by El Pozo
Productions in collaboration with the 65th Inf. Regt. Motorcycle Assoc. 1

March 29, 2019 - Kissimmee, FL. The family of deceased vet Jose Miguel
Pi Sierra (of Co. K) is awarded a Congressional Gold Medal Certificate

by El Pozo Productions in collaboration with the 65th Inf. Regt. Motorcycle
Assoc. Left to right: Mildred Vazquez Pi (his niece), Noemi, Virginia Rivera
Pi and James. R. Rivera. 1
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CROSSING
THE HANTAN RIVER

Sgt. Johnnie L. Bohannon was
a squad leader assigned to Co C of
the 10th Engineer Combat Battalion
to a line company. On June 4, 1951,
Sgt. Bohannon was ordered to take
his squad and install a rope bridge

at the site, Sgt. Bohannon reported
to a major who was thought to be the
S-3 of the 2" Bn., 65th Inf Rgt. The
major was very excited that the squad

across the Hantan River. Upon arriving |

3rd Battalion crossed the Hantan River over this pontoon
bridge on 12 April, 1951 and relieved the 10th BCT.
Photo: LTC Carl H. Griffin (Ret.)

CRUZANDO
EL RIO HANTAN

El Sgto. Johnnie L. Bohannon fue
lider de escuadrilla asignado a una
compaiiia de linea de la Co. C del 100
Batallon de Combate de Ingenieria.

El 4 de junio de 1951, Bohannon fue
ordenado a llevar su escuadrilla e
instalar un puente de soga a través del

*  Rio Hantan. Al llegar al sitio, Bohannon

se presentd a un mayor que quizas era
el S-3 del 2% Batallon, Regto. 65 de

Inf. El mayor estaba muy entusiasmado
que la escuadrilla habia llegado y

had arrived and quickly explained the

rapidamente explic6 la situacion. El

situation. The river was only about 5

feet deep, rapidly flowing east. He emphasized that the rope must
go across the river in order to allow the infantry companies on the
opposite bank of the Hantan to get out of harm’s way during the
cover of darkness. Sgt. Bohannon asked the major if anyone had
tried to take a rope across the river. The major answered that there
had been an earlier, unsuccessful attempt and that the man who
made the earlier attempt was shot when he got half way across
the river and was last seen floating downstream.

Sgt. Bohannon’s squad immediately began preparing for a
second crossing attempt. He was satisfied with the available
rope and materials at the site but, in addition, requested one half
spool of communication wire. He knew that in swift water it was
extremely difficult to swim with heavy rope but much more possible
with commo wire. Once the commo wire was procured, they had
what they needed to accomplish the crossing. Preparing for the
crossing was simple as this was a squad of combat engineers who
knew how to tie knots and fasten the necessary tools like axes and
shovels to the rope.

As a young boy Sgt. Bohannon often swam the swift and rough
waters of the Chattahoochee River in his Georgia hometown so
he was probably the best qualified swimmer in the squad. He told
the squad that he would go first and if he did not make it, then a
volunteer or the next ranking man would make another attempt in
an hour until the mission was completed. At that time, he thanked
them for being his fellow soldiers. The major was alerted that the
mission was ready to go and he came to watch. Sgt. Bohannon
removed his field jacket, boots, and hat and placed all of his
valuables inside the field jacket. With the commo wire secured
around his waist he took a running start and dove into the river
swimming as fast as possible.

He was half way across the river before the first shot was
fired at him and then all hell broke loose. As he finally approached
the opposite shore there were small trees and a mound of dirt
that prevented direct fire from reaching him. Out of breath and
exhausted from his effort, his thoughts immediately turned to his
mission and the commo wire that was still secured around his
waist. He slowly pulled the commo wire and the rope with the

continued on page 8

rio era s6lo como 5 pies de profundo y fluia rapidamente hacia el
este. El enfatizé que la soga debia atravesar el rio para permitir
que las compafiias de infanteria en el banco opuesto del Hantan
pudieran salir de peligro bajo el abrigo de la oscuridad. Bohannon
le pregunté al mayor si alguien habia tratado de llevar una soga
a través del rio. EI mayor le contestd que hubo un intento anterior
que fracaso y al hombre que lo intentd le pegaron un tiro cuando
llegé a la mitad de cruzar el rio y lo vieron por Ultima vez flotando
rio abajo.

La escuadrilla del Sgto. Bohannon inmediatamente comenzo
a prepararse para un segundo cruce. El estaba satisfecho con la
soga Y los materiales disponibles en el sitio, pero ademas, solicito
la mitad de un carrete de alambre de comunicacion. El sabia que
en agua rapida era muy dificil nadar con soga pesada, pero mucho
més posible con alambre de commo. Una vez que el alambre de
commo se consiguiera, tenian lo necesario para cumplir el cruce.
La preparacion para el cruce era simple ya que era una escuadrilla
de ingenieros de combate que sabia atar nudos y sujetar los
instrumentos necesarios como hachas y palas a la soga.

Cuando joven, Bohannon a menudo nadaba las aguas rapidas
y asperas del Rio Chattahoochee en su ciudad natal de Georgia
asi que quizas era el mejor nadador calificado en la escuadrilla.
Le dijo a la escuadrilla que él iria primero y si fracasara, entonces
un voluntario o el siguiente hombre de rango haria otro intento
en una hora hasta que la mision fuese cumplida. Entonces, les
agradecid por ser sus soldados compafieros. EI mayor fue alertado
que la mision estaba lista a ir y vino a mirar. El Sgto. Bohannon se
quitd la chaqueta de camparia, botas y sombrero y colocd todos
sus objetos de valor dentro de la chaqueta de campafia. Con el
alambre de commo asegurado alrededor de su cintura, tomé6 un
fuerte inicio y se zambull6 en el rio nadando tan rapido posible.

Cruzando el rio llegé a mitad del camino antes de que le
dispararon el primer tiro y luego el caos estallé. Cuando finalmente
se acerco a la orilla opuesta habia pequefios arboles y un
monticulo de tierra que impidié que el fuego directo le alcanzara.
Sin aliento y agotado por su esfuerzo, sus pensamientos
inmediatamente giraron a su mision y el alambre de commo que
todavia tenia asegurado alrededor de su cintura. Lentamente halo

continuado en la pagina 8
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Borinqueneers!

They came from the whole island

as a segregated military unit

training in San Juan, Vega Baja and Salinas
The Sixty Fifth was deploying!

On the twenty-sixth of August in the Pacific Ocean
the regiment of Puerto Ricans

baptized its insignia with a war yell

that would thunder in the Korean soil.

Borinqueneers!

It resounded through the mountains of Chosin

in Pusan, Kumchon and the Iron Triangle

and in Hungnam with the last ones to depart

with Corporal Guzman and Master Sergeant Lupercio.

Borinqueneers!

They shouted in the hills of South Korea
when they carried fixed bayonets

in an intrepid attack, the last of its kind
in the history of the armed forces.

The Sixty Fifth Infantry!

A military unit which time forgot
your great exploits were not lost.
Rejoice, there is justice!

And richly deserved!

When the trumpet plays Silence
and one by one your warriors rest

poses with a plaque of this
poem given to him by the
author. Also see his photo on

pg. 7.

jBorinqueneers!

Vinieron de toda la isla

como unidad militar segregada

entrenando en San Juan, Vega Baja y Salinas
jel Sesenta y Cinco se desplegabal

Un veintiséis de agosto en el Pacifico

el regimiento de los borincanos

bautizé su insignia con un grito de guerra
que tronaria en el suelo Coreano.

iBorinqueneers!

| Resono por las montafias de Chosin

| en Pusan, Kumchon y el Triangulo de Hierro

y en Hungnam con los ultimos en partir

Bks con el cabo Guzman y Sargento Mayor Lupercio.

iBorinqueneers!

Gritaron en las colinas al sur de Seul
F cuando cargaron con bayonetas fijadas
en intrépido ataque, ultimo en su tipo
en la historia de las fuerzas armadas.

iSesenta y Cinco de Infanteria!
unidad militar que el tiempo olvidaba
tus grandes hazafias no fueron perdidas.

Francisco Morales Maldonado| iRejubila, hay justicial
posa con una placa de este

poema otorgada por el autor. | Cuando toque Silencio la trompeta
También vea su foto en pg. 7.

iY con creces ganada!

y Uno a uno descansen tus guerreros

in the heavens there will be a party amongst the ranks
as your Puerto Rican soldiers report to duty.

The Sixty Fifth Infantry!

Honor and Fidelity!

your golden medal is the pride of the homeland
and our award for posterity.

BORINQUENEERS!
Written by José Luis Silva-Diaz

Command Sergeant Major (Retired) José Luis Silva-Diaz,

was born in Cayey, Puerto Rico on January 8, 1956. José Luis
participated in two tours of combat in Afghanistan and in April,
2004, he was selected as the Regimental Command Sergeant
Major of the U.S. Army Logistics School, a position that he
occupied until his retirement in 2008, after 26 years of service.

© 2018 José Luis Silva-Diaz

en el cielo habra fiesta entre las filas
pues se reportan tus soldados borinquefios.

iSesenta y Cinco de Infanteria!
jHonor y Fidelidad!

tu medalla de oro es orgullo de patria
y nuestro galardén a la posteridad.

iBORINQUENEERS!
Escrito por José Luis Silva-Diaz

El Sargento Mayor de Comando (Retirado) José Luis Silva-Diaz,
nacié en Cayey, Puerto Rico el dia 8 de enero del 1956. José
Luis particip6 en dos giras de combate en Afganistan y en abril
del 2004, fué seleccionado como el Sargento Major de Comando
Regimental de la Escuela de Logistica del Ejército de los Estados
Unidos, posicion que ocup6 hasta su retiro en el 2008, después
de 26 afios de servicio.

© 2018 José Luis Silva-Diaz
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sEmorian...

We encourage our readers to inform us of the passing of any
Borinqueneer family member or friend. May they rest in peace!

Hector Luis Borges died on October 6, 2017 in New York. Hector Luis
was born April 24, 1929. During the Korean War, he served in Co. “G”
in 1952 and also with the 7th Infantry Regiment. Two half-brothers also
served with the 65th: 1SG Fernando Rodriguez Borges (Ret.) of Co. “D”
and Narciso Rodriguez of Co. “F” who was killed in action; as well as a
cousin, MSG Eliot Borges (Ret.) in Service Co.. Hector Luis escorted
Narciso’s body to Puerto Rico.  Reported by widow, Alouisa.

Samuel D. Pagan Ayala, age 87, of Austin, Texas, died

on December 19, 2017. He was born in Santurce, Puerto
Rico on August 11, 1930. Samuel was 20 years old when
he was drafted and served as a sergeant during the Korean
War in the Intelligence & Reconnaissance Platoon of
Headquarters Company from 1951-1952 where he received
a Bronze Star for Meritorious Service. He was one of 3
brothers who served with the 65", Retired Lt. Col. Rafael
David (the oldest) was a 2nd Lt. in Co. “G” and received a
Bronze Star. Benjamin was a 2nd Lt. with Co. “C” where he
received a Silver Star. A fourth brother, Hector, served in

| Samuel D. Pa an Ayala

EGLLE,’ZC[O a...

Le pedimos a nuestros lectores a que nos informen sobre el fallecimiento
de cualquier familiar que sea un Borinqueneer. jQue descansen en paz!

Héctor Luis Borges murié el 6 de octubre de 2017 en Nueva York.
Héctor Luis nacié el 24 de abril de 1929. Durante la Guerra de Corea,
sirvio en la Compafiia “G” en 1952 y también con el 70 Regimiento

de Infanteria. Dos hermanastros también sirvieron en el 65: 1r Sgto.
Fernando Rodriguez Borges (Ret.) de la Co.“D” y Narciso Rodriguez
de la Co. “F” quién fue muerto en combate; asi como un primo, el Sgto.
Maestre Eliot Borges (Ret.) en la Co. de Servicio. Héctor Luis escoltd el
cuerpo de Narciso a Puerto Rico. Reportado por su viuda, Alouisa.

Samuel D. Pagan Ayala, 87, de Austin, Tejas, muri6 el 19 de
diciembre de 2017. El nacié en Santurce, Puerto Rico el 11 de
agosto de 1930. Samuel tenia 20 afios cuando fue reclutado
y sirvié como sargento durante la Guerra de Corea en el
Pelotdn de Reconocimiento e Inteligencia de la Compafiia de
Cuarteles Generales de 1951-1952 donde recibio la Estrella
de Bronce por Servicio Meritorio. Fue uno de 3 hermanos que
sirvieron en el 65. El jubilado Teniente Coronel Rafael David
(el mayor) fue Teniente 20 en la Compafiia “G” y recibié la
Estrella de Bronce. Benjamin fue Teniente 20 en la Compafiia
“C” donde recibi¢ la Estrella de Plata. Un cuarto hermano,

the Air Force in Germany. Samuel wrote to us: “Therefore,
we the three brothers exposed our lives with big sacrifice
and honor for the suffering of our families.” After his service in the military,
he studied law and served as a counselor for the Puerto Rican Municipal
Government. After retiring, he moved to Austin and served as the Adjutant
for the Travis County Chapter of the Disabled American Veterans and was
also a member of the American Legion and the Veterans of Foreign Wars.
Obituary published in Austin American-Statesman. See photo on page 7.

Luis R. Centeno, 86, of East Hartford, Connecticut passed
away peacefully on January 2, 2018. He was born on
December 28, 1931 in Vega Baja, Puerto Rico. He was

a Korean War veteran who served with the 65" Inf. Regt.
Luis was a retired public school teacher for over 40 years

in the states of New York, Puerto Rico, Massachusetts,

and Connecticut. He was an active member of the Hartford
Evening Lions Club where he received the highest honor, the
Melvin Jones award. He was a member of the Saint Rose
Catholic Church in East Hartford and belonged to many
community organizations. He was a wonderful husband,
father, and grandfather. Luis was loved by all who knew him
and his devotion to the education of children made him a

Héctor, sirvié en la Fuerza Aérea en Alemania. Samuel nos
escribié: “Por lo tanto, nosotros tres hermanos expusimos
nuestras vidas con gran sacrificio y honor por el sufrimiento de nuestras
familias.” Después de su servicio, estudié leyes y trabajé como consejero
para el Gobierno Municipal de Puerto Rico. Después de jubilarse,

se mudd a Austin y sirvié de Ayudante para el Capitulo del Condado
Travis del Disabled American Veterans y también fue socio de la Legion
Americana y los Veteranos de Guerras Extranjeras. Obituario publicado
en el Austin American-Statesman. Vea foto en la pagina 7.

Luis R. Centeno, 86, de East Hartford, Connecticut fallecio
pacificamente el 2 de enero de 2018. El naci6 el 28 de
diciembre de 1931 en Vega Baja, Puerto Rico. Fue veterano
de la Guerra de Corea sirviendo en el Regto. 65 Infanteria.
Luis se jubilo como maestro de escuela publica después

de mas de 40 afios en los estados de Nueva York, Puerto
Rico, Massachusetts, y Connecticut. Fue socio activo del
Hartford Evening Lions Club donde recibid el honor mas

alto, el premio de Melvin Jones. Fue miembro del Saint Rose
Catholic Church en East Hartford y pertenecié a muchas
organizaciones comunitarias. Fue un maravilloso esposo,
padre, y abuelo. Luis fue amado por todos los que lo conocian

role model for future generations. Obituary published in the
Hartford Courant.

Colonel Walter McCostlin (Ret.), 84, passed away in his
sleep on March 29, 2019 in Fox River Grove, lllinois. Walter
was born in Scottsboro, Alabama on March 13, 1935. In
1950 at the age of 15, he ran away from home to join the
Army and was sent to Korea. Although he did not speak
Spanish, for some reason, he was assigned to the 65"'s
Intelligence and Reconnaissance Platoon of Headquarters
& Headquarters Co. The Puerto Ricans looked out for this
tall, skinny, blond kid and by the time his age was discovered
and he was discharged, he had earned a Purple Heart
medal. Walter eventually retired after 36 years of service as
a colonel and as a brigadier general with the lllinois National
Guard. This proud Borinqueneer would state that the best
part of his military life was when he was with the 65%.
Reported by his friend Jaime Rivera.

y su devocidn a la educacion de nifios lo hizo un ejemplo para
futuras generaciones. Obituario publicado en el Hartford Courant.

Coronel Walter McCostlin (Ret.), 84, muri6 durmiendo el 29
de marzo de 2019 en Fox River Grove, lllinois.. Walter naci6
en Scottsboro, Alabama el 13 de marzo de 1935. En 1950

a la edad de 15 afios, se escapé de la casa para afiliarse al
Ejército y fue enviado a Corea. Aunque no hablaba espafiol,
por alguna razén, fue asignado al Pelotdn de Inteligencia y
Reconocimiento de la Co. de Cuarteles Generales del 65.
Los boricuas vigilaban a este nifio alto, flaco y rubio y cuando
su edad fue descubierta y lo licenciaron, él ya habia recibido
la medalla de Corazén Purpura. Walter eventualmente se
jubild después de 36 afios de servicio como coronel y como
general de brigada con la Guardia Nacional de lllinois. Este
Borinqueneer orgulloso declararia que la mejor parte de su
vida militar fue cuando estuvo con el 65. Reportado por su

amigo Jaime Rivera.
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% BORINQUENEER PHOTOS i
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MSG Rafael Gonzalez-Viéra (Ret) Ramon Baez-VaIIe Vicente Segarra Manuel Valentin-Fre Ernesto Gonzalez-Crespo

Medical Co. 1950-1952  Hdatrs Co. 1st Battalion 1952-  Co. M (Heavy Weapons) Co. F 1950-1951 World War Il
Served 22 yrs. 1953 1950-1952 Purple Heart Bom in Las Piedras, PR
Born in Rio Piedras, PR Born in Sabana Grande, PR Born in Guanica, PR Born in Afiasco, PR Deceased 2016

Nemecio Castro-Lozada Francisco Morales Maldonado ~ Octavio Narvéez-Cruz  COL Manuel B. Navas (Ret.)
Korea Co. M (Heavy Weapons) 1953 Co. L 1951-1953 World War | 1952

Born in Juana Diaz, PR Born in Utuado, PR Deceased 1979 Purple Heart
Deceased 1993

Angel Daniel Gutierrez-Jiménez Bonifacio Alvarado-Alvarado ~ CPT Harry C. Barnes Arturo Rivera-Medina  MAJ Johnnie L. Bohannon

Co. F 1952, Purple Heart Medical Co. 1952-1955 Hdqtrs. Co. 3 Bn 1951 Co. K 1952-1953 (Ret.) Co. C, 10 Engr Cmbt Bn
Bomn in Puerto Nuevo, PR Born in Orocovis, PR Bronze Star for Born in Arecibo, Deceased 2011 attached to 65th RCT
Killed in action 9/10/1952 Deceased 1977 Meritorious Svc brother Saul served in Co.B Silver Star

Samuel D. Pagan Ayala ~ CPT Anthony P. Krumpach CPT Joseph P. McCanna LTC Albert E. “Woody” Carsley LTC Harris C. Crowell (Ret.)

I&R Platoon, Hdgrs Co. 1951-  Co. “L” 1951, Bronze Star Co. ‘K’ 1951 (Ret.) Hdars. & Hdgtrs Co. 1950-1951
1952, POW Died of Wounds 3/24/1951  Bronze Star for Meritorious ~ Co E Commander 1950-1951 Bronze Star for Meritorious
Bronze Star for Meritorious Sve Service Silver Star, Purple Heart Service
Deceased 2017 Deceased 1995 Deceased 1995
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CROSSING THE HANTAN RIVER......... continued from page 4

attached tools across the river and secured the wire and rope to

a small tree. The right sized tree was already uprooted for making
a proper dead man to secure the rope. While he was cutting the
tree, two infantrymen were ordered to investigate the noise. After
telling them what he was trying to do, they left to report but quickly
returned as it was in their best interest to help install the rope

line. The two infantrymen assisted Sgt. Bohannon in completing

a proper tie to the sunken tree. Once that was completed they
returned to their platoon. With the rope secured on both sides of
the river there was nothing to do but wait for darkness.

Sgt. Bohannon waited two hours for darkness and then started
pulling himself back across the river with the rope. He was almost
to the opposite shore when the waiting major and pfc motioned for
him to swim toward them. As he swam towards them, small arms
fire began hitting the water around him and the major and pfc came
out into the water to assist him. The major asked if he was hit as
all three men then rushed to the cover of a nearby tree line. Sgt.
Bohannon had not been hit but both the major and pfc suffered
flesh wounds. The major refused to leave his post to have his
wounds treated until after the last infantryman had made the river
crossing.

Under cover of heavy darkness, over 400 infantrymen began
crossing the river in an orderly fashion and in less than an hour, all
were safely across. It was after 10 pm when the major expressed
his appreciation to Sgt. Bohannon and his squad for getting his
companies across the Hantan and dismissed them to return to their
company. For this heroic deed Sgt. Bohannon was awarded the
Silver Star medal.

Written by Johnnie L. Bohannon who retired after 20 years of
military service as a Major, Senior Army Aviator. Later he retired
in 1994 as professor of the Abbott Turner College of Business of
Columbus State University. See his photo on Page 7.

CRUZANDO EL RIO HANTAN........ continuado de la pagina 4

el alambre y la soga con los instrumentos adjuntos a través del
rio y amarrd el alambre y la soga a un pequefio arbol. Un &rbol ya
desarraigado se us6 para asegurar la soga. Mientras cortaba el
arbol, dos infanteros aparecieron a investigar el ruido. Después
de informarles lo que él trataba de hacer, ellos se marcharon
para hacer un informe, pero rapidamente regresaron ya que era
en su mejor interés ayudarle a instalar la linea de soga. Los dos
infanteros le ayudaron al Sgto. Bohannon completar un lazo
apropiado al arbol hundido. Cuando terminaron ellos regresaron
a su peloton. Con la soga asegurada en ambos lados del rio no
habia nada que hacer excepto esperar la oscuridad.

Bohannon esperé dos horas para que se oscureciera y luego
comenzé a retirarse a través del rio con la soga. Casi lleg6 a
|la orilla opuesta cuando el mayor y el raso hicieron sefias para
que él nadara hacia ellos. Mientras nadaba, el fuego de armas
pequefias comenz6 a golpear el agua alrededor de €l y el mayor
y el raso se metieron en el agua para ayudarlo. El mayor le
preguntd si fue golpeado mientras los tres hombres corrieron
a cubrirse cerca de un &rbol cercano. Bohannon no habia sido
golpeado, pero tanto el mayor como el raso sufrieron heridas
superficiales. EI mayor rehuso dejar su puesto para que le
atendieran sus heridas hasta que el Ultimo infantero cruzé el rio.

Bajo el abrigo de oscuridad pesada, mas de 400 soldados
comenzaron a cruzar el rio en una manera ordenada y en menos
de una hora, todos lograron cruzar. Eran después de las 10pm
cuando el mayor expreso su apreciacion al Sgto. Bohannon
y su escuadrilla por lograr que sus compaiiias atravesaran el
Hantan y los despedié para que regresaran a su compania. Por
esta hazafia le concedieron al Sgto. Bohannon la medalla de la
Estrella de Plata.

Escrito por Johnnie L. EI Bohannon se licencié después de 20
aros de servicio militar como Mayor, Jefe Aviador del Ejército.
Después se retird en 1994 como profesor del Abbott Turner
College of Business of Columbus State University. Vea su foto en
la Pg. 7.
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